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1 | O dokumentaciji

1 O dokumentaciji

1.1 Otem dokumentu

OPOZORILO
Prepricajte se, da namestitev, servisiranje, vzdrZevanje, popravilo in uporabljeni

materiali upostevajo navodila iz Daikin (vklju¢no z vsemi dokumenti, navedenimi v
razdelku "Dokumentacija"), pa tudi, da so v skladu z veljavno zakonodajo in jih
izvajajo samo usposobljene osebe. V Evropi in na obmocjih, kjer so v uporabi
standardi IEC, je ustrezen standard EN/IEC 60335-2-40.

INFORMACUA

Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani.

i @

Ciljno obcinstvo

Pooblas¢eni monter;ji

INFORMACUA

[ J

l V tem dokumentu so samo navodila za montazo, ki se nanasajo na zunanjo enoto. Za
namescanje notranje enote (namescanje notranje enote, prikljucevanje cevi za
hladivo na notranjo enoto, prikljucevanje elektricnega ozi¢enja na notranjo enoto ...),
glejte prirocnik za montazo notranje enote.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:

- Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo

- Format: Papirni izvod (v $katli zunanje enote)
* Priro¢nik za montaZo zunanje enote:

- Navodila za montaZo

- Format: Papirni izvod (v $katli zunanje enote)
= Vodnik za monterija:

- Priprava za namestitev, referenc¢ni podatki ...

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
Najnovejsa revizija prilozene dokumentacije je objavljena na regionalni spletni
strani Daikin in je na voljo pri vasem prodajalcu.

Poskenirajte spodnjo QR-kodo, da boste dostopali do celotnega nabora
dokumentacije in ve¢ informacij o svojem izdelku na spletni strani Daikin.
RXP-N9 ARXP-N9

EE EE
—
EIRED

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih jezikih so prevodi
navodil v izvornem jeziku.

Referencni prirocnik za monterja
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1 | O dokumentaciji

Projektni tehni¢ni podatki

= Povzetek najnovejsih tehnicnih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni

strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana

avtentikacija).

1.2 Kratek pregled referencnega vodnika za monterja

Poglavje

Opis

Splosni varnostni ukrepi

Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred
montazZo

O dokumentaciji

Katera dokumentacija obstaja za monterja

O Skatli

Kako odpakirati enote in odstraniti vse njihove
dodatke

O enoti = Razpostavitev sistema
= Razpon delovanja

Priprava Kaj je treba narediti in vedeti pred odhodom na
mesto namestitve

Montaza Kaj je treba narediti in vedeti za namescanje

sistema

Konfiguracija

Kaj je treba narediti in vedeti za konfiguracijo
sistema, ko je ta namescen

Zacetek uporabe

Kaj je treba narediti in vedeti za primopredajo
sistema, ko je ta nastavljen

IzroCitev uporabniku

Kaj predati in kaj razloziti uporabniku

Odstranjevanje

Kako zavredi sistem

Tehni¢ni podatki

Specifikacije sistema

Pojmovnik

Opredelitev terminov

R32 serija split
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2 | Splosni napotki za varnost

2 Splosni napotki za varnost

2.1 O dokumentaciji

= |zvorna navodila so napisana v anglescini. V vseh drugih jezikih so prevodi navodil
v izvornem jeziku.

= Varnostni ukrepi, opisani v tem dokumentu, obravnavajo zelo pomembne teme;
skrbno se jih drzite.

= Namestitev sistema in vse dejavnosti, opisane v priro¢niku za montazo in v vodicu
za inStalaterja, MORA izvesti kvalificiran instalater.

2.1.1 Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST

Oznacuje situacijo, ki vodi v smrt in hude telesne poskodbe.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt zaradi elektricnega udara.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci opekline/oparine ali ozebline zaradi izredno
visokih ali izredno nizkih temperatur.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt in hude telesne poskodbe.

OPOZORILO: VNETUIV MATERIAL

=
N
—

OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOMIN

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci manjse ali srednje nevarne telesne poskodbe.

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine.

=HON SN Il Il

INFORMACUA

Oznacuje uporabne nasvete ali dodatne informacije.

Simboli, ki se uporabljajo na enoti:

Referencni prirocnik za monterja
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2 | Splosni napotki za varnost

Simbol Razlaga
E:IE Pred montazo preberite priro¢nik za montazo in uporabo ter
list z navodili za oZi¢enje.
@ Pred izvajanjem vzdrzevalnih in servisnih del preberite
priro¢nik za servisiranje.
[m] Za ve€ informacij glejte referencni vodnik za monterja in
— uporabnika.

‘ﬁ Enota vsebuje vrtece se dele. Pri servisiranju oz.
pregledovanju enote bodite previdni.

Simboli, ki se uporabljajo v dokumentaciji:

Simbol Razlaga

Oznacuje naslov slike ali napotilo nanj.

Primer: "® Naslov slike 1-3" pomeni "Slika 3 v 1. poglavju".

@ Oznacuje naslov tabele ali napotilo nanj.

Primer: "= Naslov tabele 1-3" pomeni "Tabela 3 v
1. poglavju".

2.2 /a monterja

2.2.1 Splosno

Ce NISTE prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na svojega
prodajalca.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

= NE dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo in notranjih delov med delovanjem ali
neposredno po delovanju. Lahko so prevroci ali premrzli. Pocakajte, da se njihova
temperatura normalizira. Ce se jih MORATE dotikati, si nadenite zascitne rokavice.

= Z golo kozZo se NE dotikajte ponesreci razlitega hladiva.

OPOZORILO

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko povzroci elektri¢ni udar,
kratek stik, uhajanje tekocin ali pozar, ali drugace poskoduje napravo ali opremo.
Uporabljajte samo dodatke, opcijsko opremo in nadomestne dele, ki jih izdela ali
odobri Daikin, razen e je doloceno drugace.

OPOZORILO

Montaza, preizkus in uporabljeni materiali morajo biti (razen z navodili, opisanimi v
dokumentaciji Daikin) skladni tudi z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plasticne vrece, tako da se z njimi ne bodo mogel nihce igrati, se
posebej ne otroci. MoZna posledica: zadusitev.

OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetiS¢e za
majhne Zzivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

> BB B P
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2 | Splosni napotki za varnost

OPOMIN

Pri namescanju, vzdrZevanju ali servisiranju sistema uporabljajte ustrezno osebno
zascitno opremo (zascitne rokavice, varnostna ocala ...).

OPOMIN

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih platic enote.

OPOMIN

® Na vrh enote ne postavljajte predmetov ali opreme.

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

OPOMBA

Dela na zunanji enoti je najbolje opraviti v suhem vremenu, da bi se izognili vdoru
vode.

© BB P

V skladu z zadevno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom priskrbeti
dnevnik, v katerem se beleZijo najmanj: podatki o vzdrZzevanju, popravila, rezultati
testov, obdobja pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije MORAJO biti zagotovljene na dostopnem mestu
izdelka:

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluzbe, policije in bolnisnice
= Ime, naslov ter dnevna in no¢na telefonska Stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard EN378.

2.2.2 Mesto namestitve

= Zagotovite dovolj prostora okoli enote za servisiranje in kroZenje zraka.
= Prepricajte se, da bo mesto namestitve preneslo tezo in tresljaje enote.

= Prepricajte se, da je obmocje dobro prezracevano. NE zapirajte nobenih odprtin
za prezracevanje.

= Pazite, da bo enota izravnana.
Enote NE names$cajte na naslednjih mestih:
= V potencialno eksplozivhem okolju.

= Na mestih, kjer so stroji, ki oddajajo elektromagnetne valove. Elektromagnetni
valovi lahko motijo krmilni sistem in povzrocijo okvare na opremi.

= Na mestih, kjer obstaja nevarnost poZara zaradi uhajanja vnetljivih plinov
(primer: razredcilo ali bencin), ogljikovih viaken ali vnetljivega prahu.

= Na mestih, kjer nastajajo korozivni plini (primer: kisli Zvepleni plin). Korozija
bakrenih cevi ali zvarov bi lahko povzrocila pus¢anje hladiva.

Navodila za opremo, ki uporablja hladivo R32

f’f A2 OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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2 | Splosni napotki za varnost

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne seZigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali nacinov za pospesevanje tajanja, razen tistih,
ki jih priporoca proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

OPOZORILO

Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro
prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vzZiga (na primer: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujocega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora biti prostor v izmeri, navedeni v nadaljevanju.

OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v
skladu z navodili Daikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

OPOZORILO

® |zvedite varnostne ukrepe, s katerimi boste preprecili prekomerne vibracije ali
utripanje cevi za hladivo.

> B B P

= Cim bolj za&litite varnostne naprave, cevovode in spoje pred neugodnimi
okoljskimi vplivi.

= Poskrbite za raztezanje in kréenje dolgih raztezajev cevovoda.

= Nacrtujte in namescajte cevi v sistemih za hlajenje tako, da zmanjsate verjetnost
hidravlicnega soka, ki lahko poskoduje sistem.

* Varno namestite notranjo opremo in cevi in jih zascitite, da ne bi prislo do
pokanja opreme ali cevi v primeru dogodkov, kot je premikanje pohistva ali
prenavljanja prostorov.

OPOMIN

Na spojih na tokokrogu za hladivo, izdelanih na mestu namestitve, je treba preveriti
tesnost. Tesnost je treba preverjati z obcutljivostjo 5 gramov hladiva na leto ali, bolje,
pod tlakom, ki je vsaj 0,25-krat visji od maksimalnega dovoljenega tlaka. Pri preizkusu
tesnosti ne smete zaznati nikakrsnega puscanja.

OPOZORILO
Ce je na enoto prek sistema cevovodov povezana ena ali vec sob, se prepricajte:

= da ni delujocih virov vZiga (npr.: odprtega plamena, delujoce plinske naprave ali
delujocega elektricnega grelnika), ¢e je povrsina tal manjsa od minimalne
kvadrature prostora A (m?);

>

® da na cevovodu ni namescenih pomoznih naprav, ki bi lahko bile morebitni vir
vZiga (npr.: vroce povrsine s temperaturo, visjo od 700°C, in elektricne stikalne
naprave);

= so v cevovodu uporabljene le pomoZne naprave, ki jih je odobril proizvajalec;

= da sta vstopna IN izstopna zracna odprtina neposredno povezani z istim
prostorom s cevmi. NE uporabljajte prostorov, kot so spusceni strop, za dovodni
ali odvodni vod za zrak.

OPOMIN
NE uporabite morebitnih virov vZiga pri iskanju ali belezenju pus¢anja hladiva.

i . | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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2 | Splosni napotki za varnost

OPOMBA
= Spojev in bakrenih tesnil, ki so Ze bili uporabljeni, NE uporabljajte znova.

= Spoji, ki so bili narejeni na instalaciji med deli hladilnega sistema, morajo biti
dostopni za vzdrzevanje.

Zahteve namestitve po prostoru

OPOZORILO
Ce je v napravah hladivo R32, MORA biti kvadratura prostora, v katerega se names¢a,

v katerem deluje ali je skladis¢ena naprava, vecja od najmanjse kvadrature prostora,
doloene v spodniji tabeli A (m?). To velja za:

= Notranje enote brez tipala za pusc¢anje hladiva; v primeru notranjih enot s tipalom
za puscanje hladiva glejte prirocnik za montazo

= Zunanje enote, namescene ali skladiscene v notranjih prostorih (npr. zimski vrt,
garaza, strojnica)

OPOMBA
= Cevovod mora biti varno namescen in zavarovan pred fizicnimi poskodbami.

= Namestite kolikor je mogoce malo cevi.

Da bi dolo¢ili najmanjso potrebno kvadraturo prostora

1 IzraCunajte skupno koli¢ino hladiva v sistemu (= tovarniska polnitev hladiva @ +
@ dolito hladivo).

M Contains fluorinated greenhouse gases

(R32]) o[ Jw

(2]
9 9:0- |k
I ﬂ W G“::.:’:,kg = th(l)Zeq

2 Dolocite, kateri grafikon ali tabelo uporabiti.

» Za notranje enote: Je enota namescena na strop, na steno ali stoji na tleh?

* Za zunanje enote, namescene ali shranjene notri, je to odvisno od visine
namestitve:

Ce je viSina namestitve ... Uporabite grafikon ali tabelo za ...
<1,8m

Stojece enote

1,8<x<2,2 m Enote, namescene na steno

>2,2m

Enote, namescene na strop

3 Uporabite grafikon ali tabelo za dolo¢anje minimalne kvadrature prostora.

Referencni prirocnik za monterja
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2 | Splosni napotki za varnost

o /’; Ceiling-mounted Wall-mounted Floor-standing
e / § unit® unit® unit©

;igm 1 | m(ka) (A, (m?)| | m(kg) A (m%)| | m(kag) A (m?)
L /i1 | <1842 — <1.842 — <1.842 —
] /1| 1843 3.64 1.843 4.45 1.843 28.9
T s 2.0 3.95 2.0 4.83 2.0 34.0
el / § 2.2 4.34 2.2 5.31 2.2 41.2
620 / 5 24 4.74 2.4 5.79 24 49.0
o0 5 26 5.13 26 6.39 26 57.5
o / ] 2.8 5.53 2.8 7.41 2.8 66.7
s 7 : 3.0 5.92 3.0 8.51 3.0 76.6
50, : 3.2 6.48 3.2 9.68 3.2 87.2
R 7 ] 34 7.32 34 10.9 34 98.4
st g 36 8.20 36 12.3 36 110
490 j 38 9.14 38 13.7 38 123
P = ? 4.0 10.1 4.0 15.1 4.0 136
1502 s/ 4.2 11.2 4.2 16.7 42 150
P < } 4.4 12.3 4.4 18.3 4.4 165
' S/ s 4.6 13.4 4.6 20.0 4.6 180
o i § 4.8 14.6 4.8 218 4.8 196
— o/ g 5.0 15.8 5.0 236 5.0 213
E 30 3 5.2 17.1 5.2 25.6 5.2 230
= B0 ; 5.4 18.5 5.4 276 5.4 248
< ¥y / ; 5.6 19.9 5.6 29.7 5.6 267
B : 58 213 58 318 58 286
m 5 6.0 2238 6.0 34.0 6.0 306
M 6.2 243 6.2 36.4 6.2 327
250 : 6.4 25.9 6.4 387 6.4 349
20 } 6.6 27.6 6.6 41.2 6.6 371
P § 6.8 29.3 6.8 437 6.8 394
1% i 7.0 31.0 7.0 46.3 7.0 417
1700 3 7.2 3258 7.2 49.0 7.2 441
50 ] 74 34.7 74 51.8 74 466
pRTL 5 76 36.6 76 54.6 76 492
120 ] 7.8 38.5 7.8 57.5 7.8 518
1000 i 8 405 8 60.5 8 545
0D SEsEssgassees 8.2 42.6 8.2 63.6 8.2 572
ne onted Ut ; 8.4 44.7 8.4 66.7 8.4 601
0 ﬂa\rﬁ P 8.6 46.8 8.6 69.9 8.6 629
01 - — —ntedunt : 8.8 49.0 8.8 73.2 8.8 659
1024 LT [Celld : 9 513 9 76.6 9 689
01.5 22126] 3 34]38]42]46] 5 [54]58]62]66] 7 [74]78]82]86] 9 [94 9.2 53.6 9.2 80.0 9.2 720
12 24283236 4 44 4852 56 6 64 687276 8 84 88 92 94 55.9 9.4 83.6 9.4 752
1843 m [kg] 9.55; 9.55 57.7 9.55 86.2 9.55 776

m Skupna polnitev hladiva v sistemu

A

min Najmanjsa kvadratura prostora

(a) Ceiling-mounted unit (= Enota, namescena na stropu)

(b) Wall-mounted unit (= Enota, namescena na steni)
(c) Floor-standing unit (= Stojedi tip enote)

2.2.3 Hladivo — v primeru R410A ali R32

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priro¢nik za montazo ali referenéni vodnik

za monterja za vas$o uporabo.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Izérpavanje — Iztekanje hladiva. Ce Zelite izprazniti sistem in krog hladiva pusca:

* NE uporabljajte funkcije enote za samodejno iz¢rpavanje, s katero lahko celotno
koli¢ino hladiva v sistemu zberete v zunanji enoti. MoZna posledica: Samovzig in
eksplozija kompresorja zaradi vstopa zraka v delujoci kompresor.

= Uporabite locen sistem za zbiranje, ki NE potrebuje delovanja kompresorja enote.

OPOZORILO

Med testiranjem v napravah ne smete NIKOLI vzpostaviti tlaka, viSjega od
maksimalnega dovoljenega tlaka (kot je podan na nazivni ploscici enote).

PDAIKIN

R32 serija split
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2 | Splosni napotki za varnost

A

OPOZORILO

Poskrbite za ustrezne varnostne ukrepe za primer puscanja hladiva. Ce med
namescanjem iztece hladilno sredstvo v plinastem stanju, takoj prezracite prostor.
Mozna tveganja:

= Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru lahko privede do pomanjkanja
kisika.

= Ce pride plinasto hladivo v stik z ognjem, lahko nastanejo strupeni plini.

OPOZORILO

Hladivo VEDNO zberite. NE izpuscajte jih neposredno v okolje. Uporabite vakuumsko
¢rpalko, da boste izpraznili napeljavo.

OPOZORILO

Pazite, da v sistemu ni kisika. Hladivo lahko natocite SELE, ko opravite preizkus
tesnjenja in vakuumsko praznjenje.

Mozna posledica: Samovzig in eksplozija kompresorja zaradi vstopa kisika v delujoci
kompresor.

OPOMBA
= Da preprecite okvaro kompresorja, NE tocite vecje kolicine hladiva od predpisane.

= Kadar je treba sistem hladiva odpreti, MORATE s hladivom ravnati v skladu z
zadevno zakonodajo.

OPOMBA

Napeljava cevi mora biti skladna z veljavno zakonodajo. Zadevni standard za Evropo
je EN378.

OPOMBA

Poskrbite, da zunanje cevi in prikljuc¢ki NE bodo izpostavljeni mehanski napetosti.

QDo o B P

OPOMBA

Ko so vse cevi prikljucene, se prepricajte, da plin ne uhaja. S pomocjo dusika
preverite, ali plin uhaja.

Ce je to potrebno, glejte identifikacijsko plo3¢ico ali nalepko za dolivanje hladiva
na enoti. Na njej sta navedena tip hladiva in potrebna koli¢ina.

Ne glede na to, ali je enota tovarnisko napolnjena s hladivom ali ne, bo v obeh
primerih morda treba doliti dodatno hladivo, odvisno od velikosti in dolZine cevi v

sistemu.

Da bi zagotovili upornost tlaka in preprecili vdor drugih snovi v sistem,
uporabljajte SAMO orodje, zasnovano posebej za vrsto hladiva, uporabljeno v

sistemu.

Hladivo tocite upostevaje naslednje:

v

Ce Potem

Je prisotna sifonska cev Pri polnjenju mora biti jeklenka

(tj., na jeklenki je oznaka "Liquid filling
siphon attached" (pritrjena sifonska cev
za tekoce hladivo))

postavljena pokonci.

Referencni prirocnik za monterja
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2 | Splosni napotki za varnost

Ce Potem

Sifonska cev NI prisotna Pri polnjenju mora biti jeklenka

obrnjena na glavo.

= Pocasi odprite vsebnike hladiva.

= Hladivo tocite v tekocem stanju. Dodajanje hladiva v plinskem stanju lahko
onemogoci normalno delovanje.

OPOMIN
Po zakljucenem postopku tocenja hladiva ali med premorom takoj zaprite ventil

rezervoarja za hladivo. Ce ventila NE zaprete takoj, lahko preostali tlak povzrodi
tocenje dodatnega hladiva. Mozna posledica: Neustrezna koli¢ina hladiva.

2.2.4 Elektricna dela

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

IZKLOPITE napajanje, preden odstranjujete pokrov stikalne omarice, priklapljate
elektricno ozicenje ali se dotikate elektri¢nih delov.

Pred servisiranjem odklopite napajanje za vec¢ kot 10 minut in izmerite napetost
na prikljuckih kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih.
Napetost MORA biti nizja od 50 V DC, preden se lahko dotaknete elektri¢nih
sestavnih delov. Za mesta prikljuckov glejte vezalno shemo.

Elektri¢nih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi rokami.

Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

>

OPOZORILO

Ce NI tovarnisko names¢eno, MORATE v fiksno napeljavo vgraditi glavno stikalo ali
drug nacin izklopa, ki omogoca locevanje kontaktov na vseh polih in popoln odklop v
skladu s pogoji za odvodnike prenapetosti stopnje Ill.

>

OPOZORILO

Uporabljajte IZKLJUCNO bakrene vodnike.

Prepricajte se, da zunanje ozZiCenje ustreza nacionalnim predpisom za oZi¢enje.
Vse zunanje oZicenje mora biti izvedeno skladno z vezalno shemo, priloZzeno
izdelku.

NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke niso izpostavljene mehanskim
obremenitvam.

Pazite, da boste zagotovo namestili ozemljitveni vodnik. Ne ozemljujte naprave s
pomocjo vodne cevi, prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona.
Nepopolna ali nepravilna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

Zagotovo uporabite loceno elektricno vezje. NIKOLI ne delite vira napajanja z
drugo napravo.

Pazite, da boste zagotovo namestili zahtevane varovalke ali prekinjala vezij.

Zagotovo namestite odklopnik z uhajanjem toka. Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara ali pozara.

Ko namescate zascitno stikalo na diferencni tok, pazite, da je zdruZljiva z
inverterjem (odporna na visokofrekvencne elektricne Sume), da bi se izognili
nepotrebnemu proZenju zascite.

R32 serija split
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2 | Splosni napotki za varnost

OPOZORILO
* Ko koncate delo na elektri¢ni napeljavi, potrdite, da so vsi elektri¢ni sestavni deli

in prikljucne sponke v stikalni omarici varno povezani.

* Pred zagonom enote se prepricajte, da so vsi pokrovi zaprti.

OPOMIN
= Ko prikljuCujete napajanje: najprej povezite ozemljitev, nato pa izvedite povezave

za prenos elektri¢nega toka.

= Ko izklju¢ujete napajanje: najprej odklopite povezave za prenos elektricnega toka,
nato pa Se ozemljitev.

* DolZina vodnikov med oporo napajalnega kabla in samim prikju¢nim blokom mora
biti taka, da so napajalni vodniki napeti pred ozemljitvenim vodnikom, za primer,
da bi se napajalni kabel snel z opore kabla.

OPOMBA
Varnostni ukrepi pri napeljavi napajalnih vodnikov:

1) o Je
v X X

®= NE prikljucujte vodnikov razlicnih debelin na priklju¢ne sponke napajanja
(ohlapnost napajalnih vodnikov lahko povzroci neobicajno segrevanje).

= Pri priklju¢evanju vodnikov enake debeline naredite tako, kot je prikazano na sliki
zgoraj.

= Za oZiCenje uporabite predvideni napajalni vodnik in ga trdno prikljucite, nato pa
zavarujte, da bi preprecili, da se zunanja sila prenese na priklju¢no plosco.

= Uporabite ustrezen izvijaC za privijanje vijakov na prikljucku. lzvija¢c z malim
nastavkom lahko poskoduje glavo vijaka in onemogoci ustrezno zategovanje.

= S premocnim zategovanjem lahko vijake na prikljuckih polomite.

Namestite napajalne kable vsaj 1 meter stran od televizijskih ali radijskih
sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od radijskih valov tudi 1 meter
lahko NI dovolj, da bi se prepredil Sum.

OPOMBA
Velja SAMO, Ce je napajanje trifazno in je nacin zagona kompresorja VKLOP/IZKLOP.

Ce obstaja moznost, da bi do obrnjene faze prislo po trenutnem izpadu in se
napajanje VKLAPLIA in IZKLAPLJA med delovanjem izdelka, prikljucite vezje za zascito
pred obrnjeno fazo lokalno. Delovanje izdelka z obrnjeno fazo lahko povzroci okvaro
kompresorja in drugih delov.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

3 Specificha varnostna navodila za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Namescanje enote (glejte "6 Namescanje enote" [» 24])

OPOZORILO
Montazo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza pa morata ustrezati

veljavni zakonodaji. Zadevni standard za Evropo je EN378.

Mesto namescanja (glejte "6.1 Priprava mesta namestitve" [ 24])

OPOMIN

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo enote. Neprimerna montaza
je nevarna. Lahko povzroci tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

* Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali steno, saj to lahko povzroci
vibracije.

OPOZORILO

Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni neprekinjeno delujocih virov
vnetljivosti (na primer: odprtega ognja, delujoCega plinskega grelnika ali delujocega
elektricnega grelnika).

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

Povezovanje cevi za hladivo (glejte "7.2 Povezovanje cevi za hladivo" [» 33])

OPOMIN
® Enot, ki so pri posiljanju Ze napolnjene s hladivom R32, ne smete spajkati ali variti

na mestu namestitve.

® Med namescanjem hladilnega sistema morate pri spajanju delov, pri katerem je
vsaj v enem delu Ze hladivo, upostevati naslednje zahteve: v obljudenih prostorih
niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo R32, razen za spoje, ki jih na mestu
namestitve neposredno na notranjo enoto za prikljucevanje cevi. Spoji, narejeni
na mestu namestitve za neposredno povezovanje cevi na notranje enote, morajo
biti nepermanentnega tipa.

OPOMBA
= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na enoto.

® Da bi preprecili uhajanje plina, hladilno olje nanesite SAMO na notranjo povrsino
razsiritve. Uporabite hladilno olje za R32 (FW68DA).

= Spojev NE uporabljajte znova.

OPOMBA
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih olj.

= NE smete uporabiti cevi iz prejsnjih namestitev.

* Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote R32, vanjo NIKOLI ne namescajte
susilnika. Susilni material lahko raztopi in poskoduje sistem.

OPOZORILO
Varno povezite cevi za hladivo, preden zazenete kompresor. Ce cevi za hladivo niso

prikljuene in je zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo vanj vsesal
zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki hladilnega sredstva, kar lahko povzroci
Skodo na opremi ali poskodbe oseb.
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

OPOMIN
= Nepopolna razsiritev lahko povzroci iztekanje hladiva.

® Priviha NE smete ponovno uporabiti. Uporabite nove razsiritve, da preprecite
uhajanje plinastega hladiva.

Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzroci puscanje plinastega hladiva.

OPOMIN

NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razsiritev. To bi povzrocilo puscanje
plinastega hladiva.

> b

N

!{é NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

\"' = NE odpirajte zapornih ventilov, preden je koncano vakuumsko susenje.

Dolivanje hladiva (glejte "7.4 Dolivanje hladiva" [» 40])

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE pusca. Ce hladivo uhaja v
prostor in pride v stik z ognjem z gorilnika, grelca ali stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja skodljivega plina.

>

= |ZKLUUCITE vse vnetljive grelne naprave, prostor prezracite in stopite v stik s
prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto.

® Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je bil del, iz katerega je
puscéalo hladivo, popravljen.

OPOZORILO

® Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko povzrocijo eksplozije in
nesrece.

* R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova vrednost potenciala
globalnega segrevanja (GWP) je 675. Teh plinov NE izpuscajte v ozracje.

* Pri tocenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice in zascitna ocala.

OPOMBA

Preprecevanje okvare kompresorja, NE dolijte ve¢ hladiva, kot je navedeno v
specifikaciji.

OPOZORILO

Nikoli se z golo koZo ne dotaknite ponesreci razlitega hladiva. To bi lahko povzrocilo
rane zaradi ozeblin.

> o P

Namescanje elektricnih sestavnih delov (glejte "8 Elektri¢na napeljava" [» 44])

OPOZORILO

Naprava MORA biti namescena v skladu z nacionalnimi predpisi za ozicenje.

OPOZORILO

* Vse ozZicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

> B

= |zdelajte elektricne prikljucke na fiksno oZicenje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

Referencni prirocnik za monterja
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

A

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ali nepravilna
ozemljitev lahko povzroci elektricni udar.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

= |zberite elektricno ozZi¢enje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

* NE uporabljajte oblepljenih Zic ali povezav iz zvezdastega sistema. Povzrocijo
lahko pregrevanje, elektri¢ni udar ali pozar.

*= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Uporabite prekinjalo za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IIl. kategoriji previsoke napetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali podobno
usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarne situacije.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektri¢ni udar
ali pozar.

OPOZORILO

= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih v lokalni trgovini.

= NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s priklju¢nega bloka. To lahko
povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz napajalnega omrezja. NE
dotikajte s jih z golimi rokami.

> BB BB PBPBPP

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Odklopite napajanje za vec kot 10 minut ter izmerite napetost na priklju¢nih sponkah
kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko dotaknete
elektricnih sestavnih delov. Za mesto prikljuc¢nih sponk glejte vezalno shemo.
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

Koncevanje namescanja notranje enote (glejte "9 Zakljuevanje montaze zunanje
enote" [» 49])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
* Prepricajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.
= Pred servisiranjem IZKLOPITE napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden VKUUCITE napajanje.

Predaja v uporabo (glejte "10 Zacetek uporabe" [» 50])

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMIN
NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizkusanje, bodo delovale tudi priklju¢ene notranje enote, NE LE
zunanja enota. Delo na notranji enoti med preizku$anjem je nevarno.

OPOMIN
Ne vtikajte prstov, pali¢ic ali drugih predmetov v vstopno ali izstopno zracno

odprtino. NE odstranjujte varovalne resetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo
hitro, lahko povzroci poskodbe.

Odpravljanje tezav (glejte "13 Odpravljanje tezav" [» 56])

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

ff NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOZORILO
= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena

iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

® Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarniske nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

OPOZORILO
Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava

se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo Casovnika, in ne sme biti
priklju¢ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

* Ko enota ne deluje, so svetleCe diode na tiskanem vezju izkljucene zaradi

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

varcevanja z energijo.
= Tudi ko so svetle¢e diode IZKLJUCENE, sta priklju¢na sponka in tiskano vezje lahko

pod napetostjo.

f’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETLUJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

Referencni priro¢nik za monterja

PDAIKIN
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4 O skatli

Ves Cas upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in celovitosti. O vsaki
poskodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj porocati prevoznikovemu agentu za
zahtevke.

= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZje mestu montaZe, da bi preprecili
morebitne poskodbe med premikanjem.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno mesto
namestitve.

= Ko upravljate enoto, upostevajte naslednje:

|1| Lomljivo, z enoto ravnajte pazljivo.

Enota naj bo postavljena pokonci, da se ne bi poskodovala.

4.1 Pregled: O Skatli

To poglavje opisuje, kaj morate narediti, potem ko vam dostavijo Skatlo z zunanjo
enoto.

Ves Cas upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in celovitosti. O vsaki
poskodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj porocati prevoznikovemu agentu za
zahtevke.

= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZje mestu montaze, da bi preprecili
morebitne poskodbe med premikanjem.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno mesto
namestitve.

= Ko upravljate enoto, upostevajte naslednje:

|1| Lomljivo, z enoto ravnajte pazljivo.

Enota naj bo postavljena pokonci, da se ne bi poskodovala.

4.2 Zunanja enota

4.2.1 Razpakiranje zunanje enote

N

Referencni prirocnik za monterja
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plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

) \%% e
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skladu z navodili Daikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v

Z zunanjo enoto ravnajte SAMO v skladu z naslednjim:

7
a
o

OPOZORILO
1 Dvignite zunanjo enoto.

21
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D Qn TO

1% 1% 1%

Splosni varnostni ukrepi

Priro¢nik za montaZo zunanje enote

Nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih
Vecjezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih
Cep za odvod kondenzata (na dnu kartonske $katle.)

Referencni prirocnik za monterja
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5 | O enotah in opcijskih dodatkih

5 O enotah in opcijskih dodatkih

5.1 Pregled: O enotah in opcijskih dodatkih

To poglavje vsebuje naslednje informacije:
= Prepoznavanje zunanje enote

5.2 lIdentifikacija

OPOMBA
Ce sotasno namescate ali servisirate ve¢ enot, NE smete zamenjati servisnih plos¢

med razliénimi modeli.

5.2.1 Nazivna ploscica: zunanja enota

Mesto

N\

i . | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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6 NamescCanje enote

V tem poglavju

6.1 Priprava MeSta MAMESTITEVE ... ottt etttk bbbt h ettt bt bt e bbbttt ettt 24
6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto 25
6.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto v hladnih predelih 27
6.2 QOdpiranje enot 27
6.2.1 Odpiranje enot 27
6.2.2 QOdpiranje zunanje enote ... 28
6.3 Names&anje zunanje enote 28
6.3.1 O montaZi zunanje enote... 28
6.3.2 Varnostni ukrepi pri montaZzi zunanje enote 28
6.3.3 Priprava montazne konstrukcije 28
6.3.4 Montaza zunanje enote 29
6.3.5 Priprava drenaze 29
6.3.6 Preprecevanje prevracanja ZUNGNJE ENOTE .. .. oii et ettt ettt ettt ettt ettt ettt es et es ettt ettt ettt eeeneanen 30

6.1 Priprava mesta namestitve

OPOZORILO

Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni neprekinjeno delujocih virov
vnetljivosti (na primer: odprtega ognja, delujocega plinskega grelnika ali delujocega
elektricnega grelnika).

Izberite namestitveno mesto, ki omogoca dovolj prostora za prenos enote na
mesto namestitve in z njega.

Enote NE namescajte na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta. Ce
morate izvajati tudi gradbene posege (npr. brusenje, razbijanje zidov itd.), pri
katerih nastaja veliko prahu, MORATE enoto pokriti.

OPOMIN

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese teZo enote. Neprimerna montaza
je nevarna. Lahko povzroci tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

® Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali steno, saj to lahko povzroci
vibracije.

= Izberite mesto, kjer hrup zaradi delovanja ali izpust vro¢ega/mrzlega zraka iz
enote ne bo nikogar motil. Mesto mora biti izbrano v skladu z veljavno
zakonodajo.

= Zagotovite dovolj prostora okoli enote za servisiranje in kroZenje zraka.

= |zogibajte se obmocjem, v katerih lahko uhaja plin ali izdelek.

= Namestite enote, napajalne kable in oZi¢enje za prenos vsaj 3 m stran od
televizijskih ali radijskih sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od
radijskih valov tudi 3 m lahko niso dovolj, da bi se preprecil Sum.

OPOZORILO

NE postavljajte predmetov pod notranjo in/ali zunanjo enoto, ker se lahko zmocijo. V
nasprotnem primeru lahko kondenzacija na enoti ali ceveh za hladivo, umazanija na
filtru za zrak ali zamasitev odtoka povzroci kapljanje in predmeti pod enoto se lahko
umazejo ali poskodujejo.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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6 | Namescanje enote

OPOZORILO
Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrZevanje in popravila izvedeni v

skladu z navodili Daikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblasc¢ene osebe.

6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto

INFORMACUA

°
l Preberite tudi naslednje zahteve:

* Splosne zahteve za namestitveno mesto. Glejte poglavje “Splosni napotki za
varnost”.

= Zahteve za cevi za hladivo (dolZina, viSinska razlika). Glejte nadaljevanje v tem
poglavju “Priprava”.

Upostevajte naslednja prostorska navodila:
_>150  >300

<1200

(mm) (mm)

a lIzstopna zracna odprtina
b Vstop zraka

OPOMBA
* Enot NE namescajte eno na drugo.

® Enote NE obesajte na strop.

Mocni vetrovi (218 km/h), ki pihajo proti izstopu zraka na zunanji enoti, povzrocajo
skrajsanje delovnega cikla (vsesavanje izpustnega zraka). Posledice so lahko:

= poslabsanje delovne zmogljivosti,
= pogosta hitra zaledenitev pri ogrevanju,
= motnje v delovanju zaradi padca nizkega tlaka ali narasc¢anja visokega tlaka;

= lomljenje ventilatorja (e mocan veter neprekinjeno piha v ventilator, se
ventilator lahko zac¢ne vrteti zelo hitro, dokler se ne polomi).

Ce je izstop zraka izpostavljen vetru, priporo¢amo, da namestite pregrado.

Priporo¢amo, da zunanjo enoto namestite tako, da bo vstop zraka obrnjen proti
steniin NE neposredno izpostavljen vetru.

'DA’K’N Referencni priro¢nik za monterja
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6 | Namescanje enote

a Plosca za preusmerjanje
b PreteZna smer vetra
¢ lzstopna zracna odprtina

Enote NE namescajte na naslednjih mestih:

= |zogibajte se obmocjem, ki so obcutljiva za zvok (npr. v bliZini spalnice), da hrup
delovanja ne bi povzrocal tezav.
Opomba: Ce je zvok izmerjen v dejanskih pogojih namestitve, bo izmerjena
vrednost zaradi okoljskega hrupa in odbojev zvoka morda viSja od stopnje

v

podatki.

° INFORMACIJA
l Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

= Na mestih, kjer so lahko v atmosferi pare mineralnih olj, razpseno olje ali oljne
pare. Plasti¢ni deli lahko propadejo in odpadejo ter povzrocijo puséanje vode.

Enote NI priporocljivo namescati na naslednjih mestih, saj to lahko skrajsa
Zivljenjsko dobo enote:

= Kjer napetost mocno niha

= V vozilih ali plovilih

= Kjer so prisotne kisle ali alkalne pare

Pri namestitvi na ob morski obali. Prepricajte se, da, zunanja enota NI neposredno
izpostavljena morskim vetrovom. Tako boste preprecili korozijo zaradi visoke
vsebnosti soli v zraku, ki bi lahko skrajsala Zivljenjsko dobo enote.

Zunanjo enoto namestite stran od morskih vetrov.

Primer: Za stavbo.

H HHBHBA

o | []

a Morski veter
b Stavba
¢ Zunanja enota

Ce je zunanja enota izpostavljena neposrednim morskim vetrovom, namestite
vetrno zascito.

= ViSina vetrne zascite >1,5x viSina zunanje enote

= Ko names$cate vetrno zascito, bodite pozorni na prostor, ki ga morate pustiti za
servisiranje.

H HHBHBH

[ 1]

a Morski veter
b Stavba
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6 | Namescanje enote

¢ Zunanja enota

d Vetrna zascita
Zunanja enota je nacrtovana samo za namestitev zunaj in za okoljske temperature
od —10 do 46°C za hlajenje in od —15 to 24°C za ogrevanje. Razen Ce je v priro¢niku
za uporabo priklju¢ene notranje enote navedeno drugace.

° INFORMACIA
l Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

6.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto v hladnih predelih

Zascitite zunanjo enoto pred neposrednim sneZenjem in pazite, da zunanja enota
ne bo NIKOLI zasneZena.

a SneZna streha ali lopa
b Podstavek

¢ PreteZna smer vetra
d lzstop zraka

V vsakem primeru zagotovite najmanj 300 mm prostora pod enoto. Zagotovite
tudi, da bo enota postavljena najmanj 100 mm visje od pricakovane najvisje snezne
odeje. Za vec podrobnosti glejte "6.3 Namescanje zunanje enote" [ 28].

Priporo¢amo, da poskrbite za vsaj 150 mm prostora pod enoto (300 mm za
obmocdja z veliko snega). Dodatno lahko poskrbite za to, da bo enota vsaj 100 mm
nad maksimalno pri¢akovano vidino zapadlega snega. Ce je treba, naredite
podstavek. Za vel podrobnosti glejte "6.3 Namescanje zunanje enote" [» 28].

V obmocgjih z mo¢nimi sneznimi padavinami je zelo pomembno, da izberete mesto,
kjer sneg NE bo vplival na enoto. Ce obstaja moznost bo¢nega snezenja, poskrbite,
da sneg NE bo padal na tuljavo izmenjevalnika toplote. Ce je potrebno, montirajte
snezno streho oziroma lopo in podstavek.

6.2 Odpiranje enot

6.2.1 Odpiranje enot

V dologenih primerih morate enoto odpreti. Primer:
= Ko prikljucujete cevi za hladivo

= Pri priklju¢evanju elektricnega ozi¢enja

= PrivzdrZevanju ali servisiranju enote

) - 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

6.2.2 Odpiranje zunanje enote

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

ii NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

6.3 Namescanje zunanje enote

6.3.1 O montaZi zunanje enote

Kdaj

Zunanjo in notranjo enoto je treba namestiti, preden se nanju prikljucijo cevi za
hladivo.

Obicajen potek

Namestitev zunanje enote obi¢ajno obsega naslednje faze:
1 Priprava montazne konstrukcije.

MontaZa zunanje enote.

Priprava odvoda vode.

Preprecevanje prevracanja enote.

Zascita enote pred snegom in vetrom z namestitvijo snezne strehe in pregrad.
Glejte "6.1 Priprava mesta namestitve" [» 24].

U B W N

6.3.2 Varnostni ukrepi pri montaZi zunanje enote

INFORMACUA

°
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= Splosni napotki za varnost

" Priprava

6.3.3 Priprava montazne konstrukcije

Preverite nosilnost in izravnanost namestitvenih temeljev, da enota ne bi
povzrocala vibracij med delovanjem ali hrupa.

Referencni prirocnik za monterja
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S pomocjo temeljnih vijakov varno pritrdite enoto v skladu s sliko.

Pripravite 4 komplete temeljnih vijakov, matic in podlozk M8 ali M10 (iz lokalne
dobave).

Nail
I

a 100 mm nad pri¢akovano visino zapadlega snega

6.3.4 MontaZza zunanje enote

©

AN

6.3.5 Priprava drenaze

= Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.

= Enoto namestite na podstavek, da zagotovite pravilno drenazo, ki bo preprecila
nabiranje ledu.

= Okrog temeljev pripravite drenaZni kanal za odvod odtoc¢ne vode stran od enote.

= Preprecite prelivanje odvodne vode ¢ez pohodno pot, da pot NE bi postala
spolzka v primeru zunanjih temperatur pod ledis¢em.

= Ce enoto nameicate na okvir, na razdalji 150 mm od spodnje strani enote
montirajte za vodo neprepustno plosco, da bi preprecili vstop vode v enoto in
kapljanje odvodne vode (glejte naslednjo sliko).

) . 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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kondenzat NE MORE zmrzniti.

OPOMBA

Ce je izpustna odprtina zunanje enote blokirana z montaznim temeljem ali povrsino
tal, postavite dodatne podnoznike <30 mm pod noge zunanje enote.

OPOMBA
Pri namestitvi enote v mrzlem obmocju z ustreznimi ukrepi zagotovite, da odstranjeni

° INFORMACUA

l Za informacije o razpoloZljivih moZnostih se obrnite na svojega prodajalca.

1 Uporabite ¢ep za odvod kondenzata.

2 Uporabite gibljivo cev @16 mm (iz lokalne dobave).

Izpustna odprtina

Spodnji okvir

Cep za odvod kondenzata
Gibljiva cev (iz lokalne dobave)

o n T O

6.3.6 PreprecCevanje prevracanja zunanje enote

Ce je enota names¢ena na mestu, kjer bi jo lahko mocan veter nagnil ali prevrnil,
izvedite naslednje varnostne ukrepe:

1 Pripravite 2 kabla, kot je prikazano na naslednji risbi (iz lokalne dobave).
2 Postavite 2 kabla ¢ez zunanjo enoto.

3 Med kabla in zunanjo enoto vstavite plast gume, da kabli ne bi opraskali barve
(iz lokalne dobave).

Pritrdite koncnike kablov.

Zategnite kable.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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7 Namescanje cevi

V tem poglavju

7.1

7.2

7.3

7.4

PriPrava CeVI Za NIATIVO ..ottt et s ket s skttt sttt

7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo
7.1.2 DolZina cevi za hladivo in visinske razlike .
7.1.3 Izolacija cevi za hladivo

Povezovanje cevi za hladivo

7.2.1 O priklju¢evanju cevi za hladivo.
7.2.2 Varnostni ukrepi pri prikljucevanju cevi za hladivo
7.2.3 Navodila pri priklju¢evanju cevi za hladivo

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi....

7.2.5 Robljenje konca cevi

7.2.6 Uporaba zapornega ventila in servisnega prikljucka

7.2.7 Priklju¢evanje cevi za hladivo na zunanjo enoto

Preverjanje cevi za hladivo

731 O preverjanju cevi za hladivo.
732 Napotki za varnost pri preverjanju cevi za hladivo
7.3.3 Preverjanje puscanja

7.3.4 Da bi izvedli vakuumsko susenje....

Dolivanje hladiva

7.4.1 O polnjenju s hladivom
7.4.2 O hladivu
7.4.3 Varnostni ukrepi pri polnjenju s hladivom

7.4.4 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiva...

7.4.5 Dolocanje celotne koli¢ine ponovnega polnjenja
7.4.6 Dolivanje dodatnega hladiva
7.4.7 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih plinih.......cooiiiiii e

7.1 Priprava cevi za hladivo

7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo

INFORMACUA

°
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v poglavju "2 Splosni napotki za

varnost" [» 6].

Material za cevi

Fosforna kislina deoksidira brezsivni baker

= Premer cevi:

Cevi

za tekocine Cevi za plin

@6,4 mm (1/4") @9,5 mm (3/8")

Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten

Zunanji premer (@) Stopnja trdote Debelina (t)
6,4 mm (1/4") Kaljeno (O) >0,8 mm @
9,5 mm (3/8") Kaljeno (O) .

@ Odvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega tlaka enote (glejte "PS High"

na identifikacijski ploscici enote) bodo morda potrebne Sirse cevi.

7.1.2 DolzZina cevi za hladivo in viSinske razlike

Kaj?

Razdalja

Maksimalna dovoljena dolZina cevi 20m

Referencni prirocnik za monterja
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Kaj? Razdalja
Minimalna dovoljena dolzZina cevi 1,5m
Maksimalna dovoljena viSinska razlika 12m

7.1.3 lzolacija cevi za hladivo

= Zaizolacijski material uporabite polietilensko peno:
- s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do 0,045 kcal/
mh°C),
- s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.
= Debelina izolacije:

Zunanji premer cevi (@,) | Notranji premer izolacije Debelina izolacije (t)
(@)

6,4 mm (1/4") 8~10 mm >10 mm

9,5 mm (3/8") 12~15 mm

i (%]

Ce je temperatura vi§ja od 30°C in je vlaznost visja od RH 80%, mora biti
zatesnitvenega materiala vsaj 20 mm, da bi preprecili nastanek kondenzata na
povrsju zatesnitvenega materiala.

7.2 Povezovanje cevi za hladivo

7.2.1 O priklju€evanju cevi za hladivo

Pred priklju¢evanjem cevi za hladivo

Prepricajte se, da sta zunanja in notranja enota namesceni.

Obicajen potek
Prikljucevanje cevi za hladivo zajema:
= Prikljucevanje cevi za hladivo na notranjo enoto
= Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo enoto
= |zoliranje cevi za hladivo
= Upostevajte navodila za:

- Upogibanje cevi

- lzdelavo razsiritev na koncih cevi

- Uporabo zapornih ventilov

7.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju cevi za hladivo

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE
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OPOMBA
= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na glavno enoto.

® Da bi preprecili uhajanje plina, hladilno olje nanesite samo na notranjo povrsino
razsiritve. Uporabite hladilno olje za R32 (Primer: FW68DA, SUNISO Qil).

= Spojev NE uporabljajte znova.

OPOMBA
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih olj.
® NE smete uporabiti cevi iz prejsnjih namestitev.

* Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote R32, vanjo NIKOLI ne namescajte
susilnika. Susilni material lahko raztopi in poskoduje sistem.

OPOMBA
Pri napeljavi cevi za hladivo ravnajte v skladu z naslednjimi varnostnimi ukrepi:

= Pazite, da v krog hladiva razen predpisanega hladiva ne vstopijo nobene druge
snovi (npr. zrak).

* Pri dodajanju hladiva uporabljajte samo R32.

= Uporabljajte samo montazno orodje (npr. komplet z manometrskim priklju¢kom),
ki je zasnovano posebej za napeljavo R32 in je tlacno obstojno, da bi preprecili, da
se tuje snovi (npr. mineralno olje in vlaga) primesajo v sistem.

= Cevi montirajte tako, da razsiritev NE bo izpostavljena mehanski obremenitvi.

= NE pustite cevi brez nadzora na mestu namestitve. Ce namestitev NI dokonéana v
1 dnevu, cevi zascitite, kot je opisano v naslednji tabeli, da preprecite, da bi v
cevovod vstopili umazanija, tekocine ali prah.

= Bodite previdni pri napeljavi bakrenih cevi skozi stene (glejte spodnjo sliko).

B a0 A §

X

Enota Cas za namestitev Metode za zascito
Zunanja enota >1 mesec Stisnite cev
<1 mesec Cev stisnite ali jo oblepite z
Notranja enota Ne glede na ¢asovno obdobje izolirnim trakom

®

OPOMBA

Zapornega ventila za hladivo NE odpirajte, dokler ne preverite cevi za hladivo. Kadar
dodajate hladivo, priporo¢amo, da po polnjenju odprete zaporni ventil za hladivo.

A

OPOZORILO

Varno povezite cevi za hladivo, preden zazenete kompresor. Ce cevi za hladivo niso
prikljucene in je zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo vanj vsesal
zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki hladilnega sredstva, kar lahko povzroci
Skodo na opremi ali poskodbe oseb.

7.2.3 Navodila pri prikljucevanju cevi za hladivo

Pri prikljuevanju cevi upostevajte naslednje napotke:

Referencni prirocnik za monterja
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= Ko prikljucujete holandsko matico, premazite razsiritev z notranje strani z etrskim
ali esterskim oljem. Privijte jo ro¢no za 3 ali 4 obrate, preden jo zategnete.

— v
T
I
/

= Ko odvijate holandsko matico, VEDNO uporabljajte 2 klju¢a hkrati.

= Ko prikljucujete cevi, za zategovanje holandske matice VEDNO uporabite socasno
vilicasti in momentni klju¢. S tem boste preprecili pokanje matic in puscanje.

Momentni kljuc
Napenjalni klju¢
Cevna spojka
Holandska matica

a
b
c
d

Premer cevi (mm) | Navojni moment | Premer razsiritve | Oblika razsiritve

(Nem) (A) (mm)
@6,4 15~17 8,7~9,1
?9,5 33~39 12,8~13,2

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi

Za krivljenje cevi uporabite orodje za krivljenje cevi. Vse krivine cevi naj bodo kar se
da blage (polmer krivine naj bo 30~40 mm ali vedji).

7.2.5 Robljenje konca cevi

OPOMIN
* Nepopolna razsiritev lahko povzroci iztekanje hladiva.

* Priviha NE smete ponovno uporabiti. Uporabite nove razsiritve, da preprecite
uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzroci puscanje plinastega hladiva.

1 Odrezite konec cevi z rezalnikom za cevi.

2 Odstranite srh z roba cevi in jo pri tem drzite obrnjeno navzdol, tako da opilki
NE zaidejo v cev.

a RefZite to¢no pod pravim kotom.
b Odstranite srh.

Odstranite holandsko matico z zapornega ventila in jo namestite na cev.

4 Zarobite cev. Postavite jo natanko v polozaj, prikazan v nasledniji sliki.

2V
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Orodje za robljenje Obicajno orodje za razsiritev cevi
cevi za R32 (sklopni tip) Sklopni tip Tip s krilno matico
(Tip Ridgid) (Tip Imperial)
A 0~0,5 mm 1,0~1,5 mm 1,52,0 mm

5 Preverite, ali je razsiritev pravilno izvedena.
a 4 b

a Notranja povrsina razsiritve MORA biti brezhibna.
b Konec cevi mora biti enakomerno zarobljen v popoln krog.
¢ Prepricajte se, da ste namestili holandsko matico.

7.2.6 Uporaba zapornega ventila in servisnega prikljucka

OPOMIN
NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razsiritev. To bi povzrocilo puscanje

plinastega hladiva.

Kako ravnati z zapornim ventilom
Upostevajte naslednje napotke:
= Zaporni ventili so tovarnisko zaprti.

= Naslednja slika prikazuje dele zapornega ventila, potrebne pri ravnanju z
ventilom.

Servisni prikljucek in pokrov servisnega prikljucka
Steblo ventila

Prikljucek zunanje cevi

Pokrov stebla

o n T O

= Oba zaporna ventila naj bosta med delovanjem odprta.

= NE uporabljajte pretirane sile na steblu ventila. To lahko povzroci lomljenje ohisja
ventila.

= VEDNO pazite, da zaporni ventil pritrdite s klju¢em, nato pa z navornim klju¢em
zrahljajte ali privijte holandsko matico. Vilicastega klju¢a NE postavljajte na
pokrov stebla ventila, ker bi s tem lahko povzrocili uhajanje hladiva.

a Napenjalni kljuc
b Momentni kljuc

= Ce pricakujete nizek delovni tlak (npr. kadar se bo pri nizki zunanji temperaturi
izvajalo hlajenje), v zadostni meri zatesnite holandsko matico na zapornem
ventilu na plinskem vodu s silikonskim tesnilom, da bi preprecili zamrznitev.
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Silikonsko tesnilo; pazite, da ne bo vrzeli.

Odpiranje/zapiranje zapornega ventila
1 Odstranite pokrov zapornega ventila.

2 Vstavite Sestkotni klju¢ (na strani tekocine: 4 mm, na strani plina: 4 mm) v
steblo ventila in zavrtite steblo ventila v smeri urinega kazalca:

V nasprotni smeri urinega kazalca za odpiranje
V smeri urinega kazalca za zapiranje

3 Ko zapornega ventila ni ve¢ mogoce vrteti, se zaustavite.
4 Namestite pokrov zapornega ventila.

Rezultat: Ventil je zdaj odprt/zaprt.

Ravnanje s pokrovom stebla ventila

= Pokrov stebla ventila je zatesnjen na mestu, ki ga prikazuje puscica. NE
poskodujte ga.

\

= Po delu z zapornim ventilom obvezno trdno privijte pokrovcek zapornega ventila,
in preverite tesnjenje hladiva.

Element Navojni moment (Nem)
Pokrov stebla, tekocinska stran 21,6~27,4
Pokrov stebla, plinska stran 21,6~27,4

Ravnanje s servisnim pokrovom
= Vedno uporabljajte cev za polnjenje, opremljeno z zaticem za znizevanje tlaka, saj
je to servisni prikljucek za ventil tipa Schrader.
= Po delu s servisnim prikljuckom zategnite pokrovcek servisnega prikljucka in
preverite, ali kje pus¢a hladivo.

Element Pritezni moment (N-m)

Pokrov servisnega prikljucka 10,8~14,7

7.2.7 Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo enoto
= Dolzine cevi. Cev na mestu namestitve naj bodo kolikor je mogoce kratke.
= Zascita cevi. Zascitite cevi na mestu namestitve pred fizicnimi poskodbami.

1 Prikljucite prikljucek notranje enote za hladivo v tekoem stanju na zaporni
ventil zunanje enote za tekocino.
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a Zaporni ventil za tekocino
b Zaporniventil za plin
¢ Servisni prikljucek
2 Prikljucite prikljucek za plin notranje enote na zaporni ventil za plin zunanje
enote.

OPOMBA
Priporo¢amo, da cevi za hladivo med notranjo in zunanjo enoto namestite v kanal ali

da cevi za hladivo ovijete z zaklju¢nim trakom.

7.3 Preverjanje cevi za hladivo

7.3.1 O preverjanju cevi za hladivo

Notranje cevi za hladivo v zunanji enoti so tovarnisko preizkusene glede puscéanja.
Preveriti morate samo zunanje cevi za hladivo zunanje enote.

Pred preverjanjem cevi za hladivo
Cev za hladivo mora biti priklju¢ena med zunanjo in notranjo enoto.
Obicajen potek

Preverjanje cevi za hladivo obi¢ajno obsega naslednje faze:
1 preverjanje, ali cevi za hladivo puscajo, in
2 izvajanje vakuumskega praznjenja, da odstranite vso tekocino iz cevi za hladivo.

Ce je mozno, da je vlaga v ceveh za hladivo (na primer ¢e vanje zaide voda), najprej
izvedite postopek vakuumskega susenja, tako da odstranite vso vlago.

7.3.2 Napotki za varnost pri preverjanju cevi za hladivo

° INFORMACUA
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= Splosni napotki za varnost

® Priprava

OPOMBA

Uporabite 2-stopenjsko vakuumsko crpalko z nepovratnim ventilom, ki lahko sistem
izprazni do tlaka na manometru -100,7 kPa (1,007 bar) (5 Torr absolutno). Pazite,

da olje crpalke ne bo teklo v nasprotni smeri v sistem, kadar ¢rpalka ne deluje.

OPOMBA

To vakuumsko c¢rpalko uporabljajte izklju¢no za R32. Uporaba iste Crpalke za druga
hladiva lahko povzroci poskodbe crpalke in enote.
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®

OPOMBA

= Prikljucite vakuumsko c¢rpalko na servisni prikljuc¢ek plinskega zapornega ventila.

= Pazite, da bosta plinski zaporni ventil in tekocCinski zaporni ventil tesno zaprta,
preden izvajate preizkus tesnjenja ali vakuumsko praznjenje.

7.3.3 Preverjanje puscanja

®

OPOMBA

NE smete presec¢i maksimalnega delovnega tlaka enote (glejte “PS High” na nazivni
ploscici enote).

®

OPOMBA
Za preizkus mehurckov VEDNO uporabite raztopino, ki jo priporoca vas prodajalec.
NIKOLI ne uporabite vode z milnico:

* Voda z milnico lahko povzroci pokanje sestavnih delov, na primer holandskih
prirobnic ali pokrovékov zaustavitvenih ventilov.

= V vodi z milnico je lahko sol, ki vpija vlago, ki bo zmrznila, ko se bodo cevi ohladile.

= V vodi z milnico je lahko amonijak, ki lahko povzrodi rjavenje ali razsirjene spoje
(med medeninasto holandsko matico in bakreno holandsko matico).

Sistem napolnite z dusikovim plinom do merilnega tlaka najmanj 200 kPa

(2 bara). Priporotamo, da tlak nastavite na 3000 kPa (30 barov) ali vec
(odvisno od lokalne zakonodaje), da bi zaznali tudi najmanjsa puscanja.

S preizkusom z mehurcki preverite, da noben spoj ne pusca.

Izpustite ves dusik.

7.3.4 Da biizvedli vakuumsko susenje

Rt = T s Q0 T Q

Prikljucite vakuumsko ¢rpalko in zbiralnik, kot sledi:

P IR

C
Q1
D Ci—e
B
[—d —_
J

Merilni instrument za prenizek tlak
Zbiralnik manometra

Merilni instrument za previsok tlak
Nizkotlac¢ni ventil (Lo)

Visokotlacni ventil (Hi)

Cevi za polnjenje

Vakuumska ¢rpalka

Pokrovcki ventilov

Servisni prikljucek

Zaporni ventil za plin

Zaporni ventil za tekocino

1 Sistem praznite, dokler ni tlak na manometru -0,1 MPa (-1 bar).

2 Pocakajte 4-5 minut in preverite tlak:
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Ce tlak ... Potem ...
Se ne spremeni V sistemu ni vlage. Postopek je
koncan.
Naraste V sistemu je vlaga. Pojdite na
naslednji korak.

Sistem izCrpavajte vsaj 2 uri, dokler ni tlak na manometru -0,1 MPa (-1 bar).
4 Tlak preverjajte Se najmanj 1 uro po izklopu crpalke.
Ce ciljnega vakuuma NE doseZete ali ga ne uspete obdrzati 1 uro, naredite
naslednje:
= Znova preverite puscanje.
= Ponovite vakuumsko praznjenje.

OPOMBA
Zagotovo odprite zaporni ventil, ko namestite cevi za hladivo in izvedete vakuumsko

sugenje. Ce boste sistem pognali, ko bodo zaporni ventili zaprti, se lahko kompresor
pokvari.

INFORMACIA

Ko odprete zaporni ventil, se tlak v cevni napeljavi hladiva morda NE bo zvisal. To
lahko povzroci npr. zaprt ekspanzijski ventil v krogotoku zunanje enote, vendar to NE
ovira pravilnega delovanja enote.

i @

7.4 Dolivanje hladiva

7.4.1 O polnjenju s hladivom

Zunanja enota je tovarnisko napolnjena s hladivom, vendar je v nekaterih primerih
morda potrebno naslednje:

Kaj Kdaj

Dolivanje dodatnega hladiva Ko je skupna dolzina cevi vecja od
dolocene (glejte v nadaljevanju).

Polnjenje celotnega hladiva Primer:
= Pri selitvi sistema.

= Po puscéanju.

Dolivanje dodatnega hladiva

Prepri¢ajte se, da so bile zunanje cevi za hladivo zunanje enote pregledane
(preizkus tesnosti, vakuumsko susenje).

INFORMACUA

o
l Odvisno od enot in/ali od pogojev namescanja bo morda treba povezati elektri¢no
ozi¢enje, preden lahko napolnite hladivo.

Obicajni potek dela — Dolivanje dodatnega hladiva navadno sestoji iz naslednjih
stopen;:

1 Dolocanje, ali je treba doliti hladivo in koliko.

2 Ceje to potrebno, doliti dodatno hladivo.
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3 Izpolnjevanje nalepke z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih in
prilepljanje nalepke na notranjo stran zunanje enote.

Polnjenje celotnega hladiva

Pred polnjenjem celotnega hladiva se prepricajte, da je bilo narejeno naslednje:

1 Vse hladivo je bilo izérpano iz sistema.

2 Zunanje cevi za hladivo zunanje enote so bile pregledane (preizkus tesnosti,
vakuumsko susenje).

3 Vakuumsko susenje notranjih cevi za hladivo zunanje enote je bilo izvedeno.

OPOMBA
Pred vnovi¢nim polnjenjem s hladivom opravite tudi vakuumsko praznjenje notranje

cevi za hladivo v zunanji enoti.

Obicajni potek dela — Polnjenje celotnega hladiva navadno sestoji iz naslednjih
stopen;j:

1 Dolocanje, koliko hladiva doliti.
2 Polnjenje s hladivom.

3 Izpolnjevanje nalepke z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih in
prilepljanje nalepke na notranjo stran zunanje enote.

7.4.2 O hladivu
Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spuscajte v ozracje.
Tip hladiva: R32
Vrednost potenciala globalnega ogrevanja (GWP): 675
Morda boste morali periodi¢no pregledati napeljavo in preveriti pus¢anje, odvisno
od zadevne zakonodaje. Stopite v stik z vaSim monterjem za vec informacij.
A2|_ OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
Hladivo v enoti je blago vnetljivo.
OPOZORILO
= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE pusca. Ce hladivo uhaja v
prostor in pride v stik z ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja Skodljivega plina.
= 1ZKUUCITE vse vnetljive grelne naprave, prostor prezradite in stopite v stik s
prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto.
* Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je bil del, iz katerega je
puscalo hladivo, popravljen.
OPOZORILO
Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni neprekinjeno delujocih virov
vnetljivosti (na primer: odprtega ognja, delujocega plinskega grelnika ali delujocega
elektricnega grelnika).
|4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezZigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali nacinov za pospesevanje tajanja, razen tistih,
ki jih priporoca proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

OPOMBA
Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih zahteva, da je koli¢ina hladiva

enote navedena s tezo in ekvivalentom CO,.

Formula za izrac¢un koli¢ine v ekvivalentu ton CO,: vrednost potenciala globalnega
segrevanja za hladivo x skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

Za vec informacij se obrnite na svojega monterja.

7.4.3 Varnostni ukrepi pri polnjenju s hladivom

7.4.4 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiva

Ce je skupna dolZina cevi za Potem ...
tekocino ...
<10m NE dodajajte hladiva.
>10m R=(skupna dolzina (m) tekocinskih cevi—10 m)x0,020
R=dodatno polnjenje (kg) (zaokroZeno na enote po
0,01 kg)

INFORMACIA
DolZina cevi je dolZina tekocCinskih cevi v eni smeri.

7.4.5 Dolocanje celotne koli¢ine ponovnega polnjenja

° INFORMACUA

l Ce je potrebno ponovno polnjenje, je skupna koli¢ina ponovnega polnjenja hladiva:
tovarnisko polnjenje s hladivom (glejte nazivno ploscico enote) + ugotovljena
dodatna koli¢ina.

7.4.6 Dolivanje dodatnega hladiva

nesrece.

® R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova vrednost potenciala
globalnega segrevanja (GWP) je 675. Teh plinov NE izpuscajte v ozracje.

= Pritocenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice in zascitna ocala.

OPOMBA

Preprecevanje okvare kompresorja, NE dolijte ve¢ hladiva, kot je navedeno v
specifikaciji.

OPOZORILO
® Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko povzrocijo eksplozije in

Predpogoj: Pred polnjenjem s hladivom se prepri¢ajte, da so cevi za hladivo
priklju¢ene in preverjene (preverjanje puscanja in vakuumsko izCrpavanje).

1 Prikljucite vsebnik hladiva na servisni prikljucek.
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2 Natocite dodatno koli¢ino hladiva.
3 Odprite zaporni ventil za plin.

Ce je zaradi demontaZe ali prestavljanja potrebno izérpavanje sistema, za
podrobnosti glejte "14.2 IzCrpavanje" [» 58].

7.4.7 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih plinih

1 Nalepko izpolnite na naslednji nacin:

|!_Il_| Contains fluorinated gases a
o[ Ju b
GWP XXX

oo
0 0+0= |kg —d
Gv:’;ookg tCOZeq —e

a Cejezenoto dobavljena ve¢jezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih
plinih, odlepite del nalepke z ustreznim jezikom in ga nalepite na vrh a.

Tovarnisko polnjenje s hladivom: glejte nazivno ploscico enote

Natocena dodatna koli¢ina hladiva

Skupno polnjenje hladiva

Kolicina toplogrednih fluoriranih plinov skupnega polnjenja hladiva, izrazena v
enakovrednih tonah CO,.

GWP = potencial globalnega segrevanja

OPOMBA
Zadevna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih zahteva, da je polnitev hladiva

na enoti oznacena v teZi in enakovredni vrednosti CO,.

o QnT

-+

Formula za izracun enakovredne vrednosti v tonah CO,: GWP vrednost hladiva x
Skupno polnjenje hladiva [v kg] / 1000

Uporabite omenjeno vrednost GWP na nalepki za dolivanje hladiva.

2 Pritrdite nalepko na notranjo stran zunanje enote ob zaporna ventila za plin in
tekocino.
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8 Elektricna napeljava

V tem poglavju

8.1 Priprava eleKtriCN@Ea OZICENJA. ... . e iuieiiiieiet ettt s ettt s kst st s et s ettt s ettt
8.1.1 O pripravi elektri¢nega oZicenja
8.2 Prikljucevanje elektri¢nega ozicenja
8.2.1 Prikljucevanje elektricnega oZi¢enja
8.2.2 Napotki za varnost pri prikljucevanju elektricnega ozi¢enja
8.2.3 Napotki za priklju¢evanje elektri¢nega ozicenja
8.2.4 Specifikacije za standardne komponente oZi¢enja
8.2.5 Prikljucevanje elektricnega oZicenja Na ZUNANJO ENOTO .....ooveuiiiiiiitiieieiee et

8.1 Priprava elektricnega oziCenja

8.1.1 O pripravi elektricnega oZicenja

i

INFORMACUA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v poglavju "2 Splosni napotki za
varnost" [» 6].

i @

INFORMACUA

Preberite tudi "8.2.4 Specifikacije za standardne komponente oZi¢enja" [» 47].

A

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ali nepravilna
ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

= |zberite elektricno ozZicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

* NE uporabljajte oblepljenih Zic ali povezav iz zvezdastega sistema. Povzrocijo
lahko pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

A

OPOZORILO

= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektri¢ne priklju¢ke na fiksno oZi¢enje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

A

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

Referencni prirocnik za monterja

44

P DAIKIN

R32 serija split

4P751614-2C—2025.

08



8 | Elektri¢na napeljava

8.2 Prikljucevanje elektricnega ozicenja

8.2.1 Prikljucevanje elektricnega ozicenja

Obicajen potek

Prikljucevanje elektricnega ozicenja obi¢ajno obsega naslednje faze:

1

2
3
4

Prepricajte se, da napajalni sistem ustreza elektricnim specifikacijam enot.
Prikljucevanje elektricnega oZicenja na zunanjo enoto.

PrikljuCevanje elektri¢nega oZicenja na notranjo enoto.

Prikljucitev glavnega napajanja.

8.2.2 Napotki za varnost pri priklju¢evanju elektricnega ozZi¢enja

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

OPOZORILO

= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektricne prikljucke na fiksno ozic¢enje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali podobno
usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarne situacije.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektri¢ni udar
ali pozar.

OPOZORILO
= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih v lokalni trgovini.

® NE razpeljujte napajanja za odvodno c¢rpalko itd. s priklju¢nega bloka. To lahko
povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

> B BEPBPBE PP

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

i @

INFORMACIA
Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

* Splosni napotki za varnost

® Priprava
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8 | Elektricna napeljava

8.2.3 Napotki za prikljucevanje elektricnega ozicenja

OPOMBA
Priporo¢amo uporabo enozilnih kablov. Ce ste uporabili ve¢silne kable, neino

zasukajte dve Zici, da ustvarite trden konec prevodnika za neposredno uporabo v
prikljucni sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.

Da bi pripravili veczilni kabel na namescanje
Nacin 1: Sesukajte veczilni kabel
1 Odstranite izolacijo (20 mm) z vodnikov.

2 Nezno sesukajte konec vodnika, da ustvarite povezavo, ki je taka, kot pri
enozilnem kablu.

o
4

Nacin 2: Uporaba okrogle pretisne ferule na koncu vodnika (priporoceno)
1 Odstranite izolacijo s kablov in nezno sesukajte konec vsake Zice.

2 Namestite okroglo pretisno ferulo na konec vodnika. Okrogle prikljucke z
usesom postavite na vodnike na pokritih delih in pritrdite prikljucne sponke z
ustreznim orodjem.

7

2 g

Pri namescanju vodnikov uporabite naslednji postopek:

Tip vodnika Nacin montaie
Enozilni vodnik cb
l—!
A @21 -
VecZilni kabel, s |

sesukanimi konci, da je 1, a
"podoben enozilnemu"

a Zavita Zica (enoZilna ali sesukana veczilna prevodna
Zica)
b Vijak

¢ Ploska podlozka

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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8 | Elektri¢cna napeljava

Tip vodnika

Nacin montaze

Pleteni Zi¢ni vodnik z
okroglim obrobljenim
priklju¢kom

a Prikljucek
b Vijak
¢ Ploska podloZka

+/ Dovoljeno

X NI dovoljeno

a bc

Pritezni momenti

Element

Pritezni moment (Nem)

M4 (X1M)
M4 (ozemljitev)

1,2~1,5

= Ozemljitveni vodnik med zadrzevalnikom vodnika in prikljuckom mora biti daljsi

od drugih vodnikov.

1-3
@
8.2.4 Specifikacije za standardne komponente oZicenja
Komponenta
Napajalni kabel Napetost 220~240V
Faza 1~
Frekvenca 50 Hz

Preseki kablov

Ustrezati morajo veljavni
zakonodaji

Kabel za medsebojno povezavo (notranja <>
zunanja)

4-7ilni kabel 21,5 mm?,
uporaben za 220~240 V

Priporocena varovalka na mestu montaze

16 A

Zemljosticni odklopnik

Ustrezati morajo veljavni
zakonodaji

8.2.5 Prikljuevanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto

1 Odstranite izolacijo (20 mm) z vodnikov.

a lzolacijo odstranite do te tocke

b Prevec ogoljen kabel lahko povzroci elektri¢ni udar ali puséanje

2 Odstranite zascitno plosco.

3 Odprite objemko za kabel.

4 Prikljucite kabel za medsebojno povezavo in napajanje na naslednji nacin:

PDAIKIN
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50 Hz
220-240 V

a Kabel za medsebojno povezavo

b Kabel za elektricno napajanje

¢ Odklopnik elektricnega tokokroga (varovalka, dobavljena na terenu, z nazivno
vrednostjo v skladu s tablico zimenom modela)

d Naprava za tokovni ostanek

e Napajanje

f Ozemljitev

5 Dobro privijte vijake priklju¢kov. Priporo¢amo uporabo kriznega izvijaca.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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9 ZakljuCevanje montaze zunanje enote

9.1 ZakljuCevanje montaze zunanje enote

OPOMBA
Priporo¢amo, da cevi za hladivo med notranjo in zunanjo enoto namestite v kanal ali

da cevi za hladivo ovijete z zaklju¢nim trakom.

1 Izolirajte in pritrdite cevi za hladivo in kable, kot sledi:

a Cev za hladivo v plinastem stanju

b Izolacija cevi za hladivo v plinastem stanju
¢ Kabel za medsebojno povezavo

d Zunanje oZi¢enje (Ce je na voljo)

e Cev za hladivo v tekocem stanju

f Izolacija cevi za hladivo v tekocem stanju
g Ovojni trak

2 Namestite servisni pokrov.

9.2 Zapiranje zunanje enote

OPOMBA
Ko zapirate pokrov zunanje enote, pazite, da pritezni moment NE bo vecji od

1,3 Nem.
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10 ZacCetek uporabe

10.1 Pregled: Zagon

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in vedeti, da poZenete sistem, potem ko je
bil namescen.

Obicajen potek

Zagon obicajno obsega naslednje faze:
1 Preverjanje "Seznama preverjanj pred zacetkom uporabe".
2 lzvajanje preizkusa delovanja sistema.

10.2 Varnostni ukrepi pri zacetku uporabe

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMIN

NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizkusanje, bodo delovale tudi priklju¢ene notranje enote, NE LE
zunanja enota. Delo na notranji enoti med preizkusanjem je nevarno.

OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali¢ic ali drugih predmetov v vstopno ali izstopno zracno
odprtino. NE odstranjujte varovalne resetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo
hitro, lahko povzroci poskodbe.

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo dovolj moci za zagon grelnika
okrova motorne gredi in za zasc¢ito kompresorja.

OPOMBA

Enota mora VEDNO delovati s termistorji in/ali tla¢nimi tipali/stikali. Ce NI tako, lahko
posledi¢no kompresor pregori.

©Q @ B BP

Med testnim delovanjem se bodo zagnale zunanja in notranje enote. Prepricajte
se, da je so bile vse priprave notranjih enot dokoncane (prikljucne cevi, elektri¢cno
oZi¢enje, izpust zraka ..). Glejte priro¢nik za montazo notranje enote za
podrobnosti.

10.3 Seznam preverjanj pred zacetkom uporabe

1 Po namestitvi enote preverite elemente s seznama.

2 Zaprite enoto.

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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3 Vkljucite enoto.

(] Notranja enota je pravilno namescena.

(] Zunanja enota je pravilno namescena.

(] Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne sponke so zatisnjene.

(] Napajalna napetost ustreza napetosti na identifikacijski plos¢ici enote.

(] Spoji v stikalni omarici NISO zrahljani in elektri¢ni sestavni deli NISO poskodovani.

(] Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO poskodovani in cevi NISO stisnjene.

(] Hladivo NE uhaja.

(] Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

(] Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno izolirane.

(] Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta popolnoma odprta.

(] Naslednje zunanje oZi¢enje med zunanjo in notranjo enoto je izvedeno v skladu s tem
dokumentom in veljavno zakonodajo.

(] Kondenzat
Prepricajte se, da kondenzat nemoteno odteka.
MozZna posledica: Vodni kondenzat bi lahko kapljal.

(] Notranja enota sprejema signale z uporabniSkega vmesnika.

[] Za kabelske povezave med enotami so uporabljeni predpisani kabli.

(] Varovalke, prekinjala vezij ali lokalno namescene zascitne naprave so namescene v skladu
s tem dokumentom in NISO premoscene.

10.4 Seznam preverjanj pri predaji v uporabo

(] Odzracevanje

(] Da bi izvedli preizkus delovanja.

10.5 lzvajanje testnega zagona

Predpogoj: Napajanje MORA biti v navedenem obmocju.
Predpogoj: Preizkus delovanja je mogoce izvesti v nacinu hlajenja ali ogrevanja.

Predpogoj: Poglejte v priro¢nik za delovanje notranje enote za nastavitev
temperature, nacin delovanja ...

1 V nacinu hlajenje izberite najnizjo temperaturo, ki jo lahko nastavite. V nacinu
ogrevanje izberite najvisjo temperaturo, ki jo lahko nastavite. Preizkus
delovanja je mogoce onemogociti, Ce je to potrebno.

2 Ko je preizkus delovanja koncdan, temperaturo nastavite na normalno
vrednost. V nacinu hlajenje: 26~28°C, v nacinu ogrevanje: 20~24°C.

Prepricajte se, da vse funkcije in deli pravilno delujejo.

Sistem neha delovati 3 minute po izklopu enote.
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i @

INFORMACUA

= Tudi Ce je enota izkljucena, trosi elektriko.

® Ko je po izpadu elektrike spet vzpostavljeno napajanje, se bo vkljucil prej izbrani

nacin delovanja.

10.6 Zagon zunanje enote

Glejte prirocnik za montazo notranje enote za konfiguracijo in zacetek uporabe za

sistem.

Referencni prirocnik za monterja
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11 Izrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncan in enota pravilno deluje, se prepricajte, da

uporabnik ve naslednje stvari:

= Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa dokumentacija na voljo na spletnem
naslovu, navedenem v tem prirocniku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti, e se pojavijo
teZave.

= Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrzevanje enote.

= Uporabniku pojasnite nasvete za varéno rabo energije, opisane v prirocniku za
uporabo.

) . 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
R32 serija split 53
4P751614-2C - 2025.08



12 | Vzdrzevanje in servisiranje

12 Vzdrzevanje in servisiranje

®

OPOMBA
Vzdrzevanje MORA opraviti pooblas¢en monter ali servisni zastopnik.

Priporocamo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je pa mogoce, da veljavna
zakonodaja zahteva krajsa vzdrzevalna obdobja.

®

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih zahteva, da je kolicina hladiva
enote navedena s teZo in ekvivalentom CO,.

Formula za izracun kolicine v ekvivalentu ton CO,: vrednost potenciala globalnega
segrevanja za hladivo x skupna kolic¢ina hladiva [v kg]/1000

12.1 Pregled: VzdrZevanje in servisiranje

To poglavje vsebuje naslednje informacije:

= Varnostni ukrepi za vzdrZevanje

= Vsakoletno vzdrZzevanje zunanje enote

12.2 Varnostni ukrepi za vzdrZzevanje

A\

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

A\

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

A

OPOZORILO

® Preden pri¢nete z izvajanjem vzdrzevanja ali popravila, vedno izklopite odklopnik
na napajalni plos¢i, odstranite varovalke oz. odprite zas¢itne naprave enote.

* Ne dotikajte se delujocih delov 10 min po izkljucitvi napajanja, saj obstaja
moznost visoke napetosti.

= Pazite, ker je nekaj delov elektri¢ne omarice izjemno vrocih.
= Pazite, da se ne boste dotaknili prevodnega dela.

= NE izpirajte enote. To bi lahko povzrocilo elektricni udar ali pozar.

OPOMBA: Nevarnost izpraznitve elektrostaticnega naboja

Pred izvajanjem vzdrzevalnih ali servisnih del se dotaknite kovinskega dela enote, da
bi odvedli stati¢no elektriko in tako zascitili tiskano vezje.

12.3 Seznam preverjanj za letno vzdrZevanje zunanje enote

Naslednje tocke preverite vsaj enkrat letno:

= |zmenjevalnik toplote

Izmenjevalnik toplote zunanje enote se lahko zamasi zaradi prahu, umazanije,
listov itd. Priporoamo, da izmenjevalnik toplote odistite letno. Zamasen

Referencni prirocnik za monterja
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izmenjevalnik toplote lahko povzroci prenizek ali previsok tlak, kar vodi v
poslabsanje zmogljivosti.
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13 Odpravljanje tezav

13.1 Pregled: Odpravljanje tezav
To poglavje opisuje, kaj morate narediti v primeru tezav.
Vsebuje informacije za resSevanje tezav na podlagi simptomov.

Pred odpravljanjem tezav

Preglejte stikalno omarico in pri tem iscite ocitne okvare, kot so zrahljane povezave
ali okvarjeno oZicenje.

13.2 Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOZORILO
= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena

iz omreZnega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

* Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

OPOZORILO
Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava

se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo ¢asovnika, in ne sme biti
priklju¢ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

13.3 ReSevanje teZzav na podlagi simptomov

13.3.1 Simptom: Notranje enote padajo, vibrirajo ali oddajajo zvoke

Mozni vzroki Resitev

Notranje enote NISO varno namescene. | Varno namestite notranje enote.

13.3.2 Simptom: Enota NE ogreva oziroma ne hladi po pri¢akovanjih

Mozni vzroki Resitev

Nepravilne povezave elektri¢nih kablov | Pravilno povezite elektri¢ne kable.

Puscanje plina Preverite, ali kje pusca plin.
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13.3.3 Simptom: Iztekanje vode

Mozni vzroki

Resitev

Nepravilna termoizolacija (cevi za plin in
tekocino, notranji deli podaljska gibljive
odtocne cevi).

Prepricajte se, da sta termoizolacija cev
in gibljive odto¢ne cevi popolnoma
izdelani.

Nepravilno priklju¢en odtok.

Zavarujte odtok.

13.3.4 Simptom: Elektri¢no puscanje

Mozni vzroki

Resitev

Enota NI pravilno ozemljena.

Preverite in popravite povezavo
ozemljitvenega vodnika.

13.3.5 Simptom: Enota NE deluje ali oZganine

Mozni vzroki

Resitev

Ozi¢enje NI bilo izvedeno v skladu s
specifikacijo.

Popravite oZi¢enje.
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14 Odlaganje

®

OPOMBA

Sistema nikar NE poskusajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je
treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklazo.

14.1 Pregled: odstranjevanje

Obicajen potek

Odstranjevanje sistema obic¢ajno obsega naslednje faze:
1 lIz&rpavanje sistema.
2 Odvoz sistema v poseben obrat za obdelavo.

INFORMACUA

Za veC podrobnosti glejte prirocnik za servisiranje.

14.2 lzCrpavanje

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE
Izérpavanje — Iztekanje hladiva. Ce Zelite izprazniti sistem in krog hladiva pus¢a:

= NE uporabljajte funkcije enote za samodejno izCrpavanje, s katero lahko celotno
koli¢ino hladiva v sistemu zberete v zunanji enoti. MoZna posledica: Samovzig in
eksplozija kompresorja zaradi vstopa zraka v delujoci kompresor.

= Uporabite loCen sistem za zbiranje, ki NE potrebuje delovanja kompresorja enote.

A
®

OPOMBA

Med izérpavanjem zaustavite kompresor, preden odstranjujete cevi za hladivo. Ce
kompresor Se vedno deluje in je zaporni ventil med izérpavanjem odprt, se bo v
sistem vsesal zrak. Posledica so lahko okvara kompresorja in poskodbe sistema zaradi
neobicajnega tlaka v krogu hladiva.

Med iz¢rpavanjem se bo vse hladivo izloCilo iz sistema v zunanjo enoto.

1 Odstranite pokrov z zapornega ventila za tekocino in zapornega ventila za plin.

2 |zvedite postopek prisiinega hlajenja. Glejte "14.3 Zagon in zaustavitev
prisilnega hlajenja" [» 59].

3 Po 5 do 10 minutah (po samo 1 do 2 minutah, ¢e so zunanje temperature zelo
nizke (<=10°C)), zaprite zaporni ventil za tekocCino s Sestkotnim kljucem.

F =Y

Na manometru preverite, ali je doseZzen vakuum.

5 Po 2-3 minutah zaprite plinski zaporni ventil in zaustavite prisilno hlajenje.

a Zaporni ventil za plin

Referencni prirocnik za monterja
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Smer zapiranja

Sestrobi klju¢

Cep ventila

Zaporni ventil za tekocino

D Qn T

14.3 Zagon in zaustavitev prisilnega hlajenja

Obstajata 2 nacina za izvajanje prisilnega hlajenja.

= 1. nacin. S stikalom ON/OFF na notranji enoti (¢e je namesceno na notranji
enoti).
= 2. nacin. Z uporabniskim vmesnikom notranje enote.

14.3.1 Da bi zagnali in zaustavili prisilno hlajenje s stikalom za vklop/izklop na notranji enoti
1 Pritisnite stikalo ON/OFF in ga drZite vsaj 5 sekund.

Rezultat: Naprava se vklopi.

INFORMACUA

o
l Prisilno hlajenje se bo samodejno zaustavilo po 15 minutah.

2 Da biprej zaustavili delovanje, pritisnite stikalo ON/OFF.

14.3.2 Da bi zagnali in zaustavili prisilno hlajenje z uporabniskim vmesnikom notranje enote

1 Nastavite nacin delovanja na hlajenje. Glejte poglavje "Da bi izvedli preizkus
delovanja" v priro¢niku za montaZo notranje enote.

i . | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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15 Tehnicni podatki

Podnabor najnovejSih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmocnem spletnem
mestu Daikin (javno dostopno). Popoln nabor najnovejsih tehnicnih podatkov je na
voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

Referenéni priroénik za monterja v DAIKIN
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15.1 Shema povezav

Poenotena legenda za vezalno shemo

Za uporabljene dele in osteviléevanje glejte shemo povezav na enoti. OStevil€evanje delov se izvede z arabskimi Stevilkami naras¢ajoce

za vsak del in je v spodniji preglednici predstavljeno s simbolom "*" kot delom kode.

a PREKINJALO VEZJA D OZEMLJITVENA ZASCITA
—@— POVEZAVA @ OZEMLJITVENA ZASCITA (VIJAK)
= , PRIKLJUCEK @ PRETVORNIK
L OZEMLJITEV —a)— RELEJSKI KONTAKT
o ] W ZUNANJE OZICENJE I%‘ PRIKLJUCEK KRATKEGA STIKA
—+—F VAROVALKA —O— PRIKLJUENA SPONKA
_@_ NOTRANJA ENOTA [[D POVEZAVNA LETVICA
INDOOR
-_’D‘_ ZUNANJA ENOTA XK ) ZICNA SPONKA
OUTDOOR

BLK : CRNA GRN : ZELENA PNK : ROZNATA WHT : BELA

BLU : MODRA GRY : SIVA PRP, PPL :  VIJOLICNA YLW : RUMENA

BRN : RJAVA ORG : ORANZNA RED : RDECA
AP PLOSCICA'S TISKANIM VEZJEM PS PREKLOPNO NAPAJANJE
BS* GUMB ONJ/OFF, STIKALO ZA DELOVANJE PTC* TERMISTOR PTC
BZ, H*O BRENCAC Q* BIPOLARNI TRANZISTOR IZOLIRANIH VRAT
c : KONDENZATOR (IGBT)
AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, HN*, :  POVEZAVA, PRIKLJUCEK QDI ZEMLJOSTICNI ODKLOPNIK
HR*, MR*_A, MR*_B, S*, U, V, QL PREOBREMENITVENA ZASCITA
W, X*A, K'R_* QM TERMICNO STIKALO
D*, V*D DIODA R* UPOR
DB* PREMOSTITEV DIODE RT TERMISTOR
DS* DIP-STIKALO RC SPREJEMNIK
E*H GRELNIK S*C OMEJEVALNO STIKALO
F*U, FU* (ZA LASTNOSTI, VAROVALKA S'L STIKALO S PLOVCEM
GLEJTE TISKANO S*NPH TLACNO TIPALO (VISOKI TLAK)
VEZJE V ENOTI) S*NPL TLACNO TIPALO (NIZKI TLAK)
FG* PRIKLJUCEK (OZEMLJITEV OKVIRJA) S*PH, HPS* TLACNO STIKALO (VISOKI TLAK)
H* VAROVALNI PAS S*PL TLACNO STIKALO (NIZKI TLAK)
H*P, LED*, V'L PILOTSKA LUCKA, SVETLOBNA DIODA ST TERMOSTAT
HAP SVETLOBNA DIODA (SERVISNI MONITOR - ZELENA) S*RH TIPALO ZA VLAZNOST
HIGH VOLTAGE VISOKA NAPETOST S*W, Sw* STIKALO ZA DELOVANJE
IES TIPALO INTELLIGENT EYE SA*, F1S PRETOKOVNI ZAUSTAVLJALNIK
IPM* INTELIGENTNI NAPAJALNI MODUL SR*, WLU SPREJEMNIK SIGNALA
K*R, KCR, KFR, KHUR, K*M MAGNETNI RELE ss* 1ZBIRNO STIKALO
L POD NAPETOSTJO SHEET METAL MONTAZNA PLOSCICA POVEZAVNE LETVICE
L TULJAVA TR TRANSFORMATOR
LR REAKTANCA TC, TRC ODDAJNIK
M* KORACNI MOTOR V¥ RV VARISTOR
M*C MOTOR KOMPRESORJA V'R PREMOSTITEV DIODE
M*F MOTOR VENTILATORJA WRC BREZZICNI DALJINSKI UPRAVLJALNIK
M*P MOTOR CRPALKE ZA ODTOK X PRIKLJUCNA SPONKA
M*S NIHAJNI MOTOR X*M POVEZAVNA LETVICA (BLOK)
MR*, MRCW*, MRM*, MRN* MAGNETNI RELE Y'E NAVITJE ELEKTRONSKEGA
N NEVTRALNA EKSPANZIJSKEGA VENTILA
n=*, N=* STEVILO PREHODOV SKOZI FERITNO JEDRO Y'R, Y*S TULJAVA OBRACALNEGA
PAM MODULACIJA AMPLITUDE PULZIRANJA ELEKTROMAGNETNEGA VENTILA
PCB* PLOSCICA S TISKANIM VEZJEM zC FERITNO JEDRO
PM* NAPAJALNI MODUL ZF, Z*F PROTISUMNI FILTER
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16 Pojmovnik

Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblasceni monter
Tehni¢no usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive, zakoni, uredbe
in ali kodeksi, ki se nanasajo na doloc¢en izdelek ali podrodje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali koordinira zahtevane storitve za
izdelek.

Priro¢nik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek namestiti, ga nastaviti in vzdrZevati.

Priro¢nik za uporabo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrZevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno (Ce je to potrebno), kako namestiti, nastaviti, uporabljati in/ali
vzdrzevatiizdelek ali aplikacijo.

Oprema
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je dobavljena z
izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom
v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom v
skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Referencni prirocnik za monterja
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